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ГРАМАТИЧНА МОДЕЛЬ ПЕРЕТВОРЕННЯ 
EDIFACT-ПОВІДОМЛЕНЬ НА XML-ДОКУМЕНТИ 

На основі описаного у стандарті ISO 9735 набору нотацій синтаксису EDIFACT-мови побудовано 
контекстно-вільну граматику для перевірки EDIFACT-повідомлень. Розроблено механізм перетво
рення дерева граматичного розбору EDIFACT-повідомлення на відповідні XML-схему і XML-повідом
лення, погоджений з описаними у стандарті ISO/TS 20625:2002 правилами генерації XML-схем. 

Вступ. Економічні переваги електронного об
міну даними (Electronic Data Interchange, EDI) 
загальновизнано, однак витрати на встановлен
ня EDI-зв'язку все ще завеликі через докладне 
узгодження потреб бізнес-партнерів. Початкові 
значні витрати на досягнення таких угод не ви
правдовує короткострокова співпраця, також 
мало ефективні реалізації з численними партне
рами і видами угод. Сьогодні EDI-системи досить 
дорогі (від 10 до 100 тис. дол США) і недоступні 
багатьом дрібним користувачам. Більшість EDI-
систем рентабельні лише у довгостроковій 
співпраці обмеженого числа партнерів. 

Подолати ці бар'єри вдалося завдяки стан
дартизації бізнес-сценаріїв і послуг підтримки 
EDI-систем. Якщо бізнес-сценарій узгоджено, 
а реалізації відповідають стандартам Ореп-
EDI, то немає потреби у попередньому узго
дженні дій бізнес-партнерів, окрім рішення бра
ти участь у Open-EDI-трансакції згідно з 
бізнес-сценарієм. Сьогодні в EDI-системахза-
діяно 12 стандартів Open-EDI, які визначають 
формати повідомлень і забезпечують перетво
рення між різними форматами і протоколами 
обміну. У 1996 р. для синхронізації стандартів 
00Н установила правила UN/EDIFACT-об-
міну електронними даними для адміністрації, 
торгівлі й транспорту, зафіксовані у 10-томно-

му стандарті ISO 9735, що пережив уже три по
коління [2-12]. В ISO/IEC 14662:1997 введено 
еталонну Open-EDI-модель [І], створену для 
електронної обробки бізнес-трансакцій само
стійних корпорацій зі складною структурою 
зв'язків між підрозділами (наприклад, загальні, 
особисті, виробничі, територіальні зв'язки). 

Еталонна Open-EDI-модель відбиває два по
гляди на опис суттєвих аспектів бізнес-
трансакцій (див. рис. 1). Бізнес-операційний 
погляд BOV націлено на семантику даних і пра
вила бізнес-трансакцій (операційні угоди, 
взаємні зобов'язання щодо бізнес-вимог Open-
EDI), таких як у стандарті ISO 9735. Функціо
нально-сервісний погляд FSV відбиває підтрим
ку послуг інформаційними технологіями (інтер
фейси і протоколи, механізми перекладу і захисту 
тощо), наприклад, як в ISO/TS 20625:2002. 

Нині проходить затвердження розроблений 
проект Національного стандарту України, гармо
нізованого з ISO 9735:2002. У ньому визначено 
загальні правила синтаксису для форматування 
пакетних та інтерактивних EDIFACT-повідом
лень для обміну EDI-систем, атакож службові ка
талоги нотацій синтаксису, що містять понад 200 
типів службових сегментів повідомлень. 

Якщо бізнес-партнери бажають синхронізу
вати власні внутрішні EDI-системи із зовніш-
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Рис. 1. Open-EDI-середовище 

нши системами своїх партнерів, виникає по
треба у побудові спеціального сучасного інтер
фейсу на основі мережних сервісів, насамперед 
мовою XML. Інтерес до XML/EDI-систем ви
являють і в Україні. У цій статті розглянуто гра
матичну модель для побудови TaKOi'XML/EDI-
системи, узгодженої з положеннями еталонної 
Open-EDI-моделі. 

Системи XML/EDI та їх компоненти. Уводя-
чи XML/EDI-системи, що містять програмні 
агенти і глобальний словник, навіть маленька 
компанія може легко інтегруватися у бізнес-про-
цеси. Девід Веббер [2] провів порівняння трьох 
технологій: (1) традиційних EDI-систем, 
(2) електронної комерції, що використовує 
HTML-форми і Web-сайти, та (3)XML/ED1-
рішень. Проаналізовано фактори, суттєві для 
електронного підприємства (electronic enterprise): 

• низька вартість трансакцій; 
• інтеграція з існуючими бізнес-системами; 
• знижені продажі й цикли обміну інформа

цією; 
• глобальна досяжність; 
• функціональність оброблення вмісту як 

тексту; 
• ефективне оброблення великої кількості 

бізнес-партнерів; 
• простота обслуговування і розгортання; 
• універсально доступні програмні інстру

менти; 

• зворотна сумісність; 
• масштабованість з майбутніми вимогами і 

технологіями; 
• наявність кращих бізнес-методів; 
• точність, безпека, надійність і відмовостій-

кість; 
• обслуговування у середовищі з великим 

обсягом трансакцій. 
Аналіз проведено за 10-бальною шкалою 

(0 — повна відсутність фактору; 5 — фактор ви
користано на середньому рівні; 10 — фактор 
використано повною мірою). Як видно зтабл. 1, 
HTM L на 50 %, а ХМ L/EDI на 100 % краще за 
традиційні EDI-систем. 

Мета XML/EDI — установити відкриті й за
гальнодоступні стандарти для комерційного об
міну даними, забезпечивши засоби для задово
лення будь-яких бізнес-потреб. Для цього необ
хідна методологія, широко і вільно розповсюджена, 
легко адаптована і розширювана під майбутні 
вимоги і нові технології. Мова XML забезпечує 
таку доступну і мобільну методологію для конт
рольованого обміну даними, оскільки загалом 
призначена для обміну інформацією у формі ком
п'ютерних візуалізованих «документів». Але не всі 
комерційні дані передають у візуалізованій формі. 
Наприклад, специфічні дані EDIFACT-повідом-
лень перед відображенням на екрані потрібно пе
ретворити за правилами оброблення, використо
вуючи певні шаблони. 
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Таблиця 1. Порівняння технологій EDI, 
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(див. рис. 3); кожен компонент додає свої спе
цифічні можливості. Розглянемо докладніше 
кожну зі складових частин. 

І 

Партнер В 

Рис. 2. Чотири основні моделі XML/EDI 

Відомі чотири динамічні моделі обміну 
XML/EDI (див. рис. 2), що включають тра
диційні методи розгортання EDI поряд з нови
ми документними можливостями XML. У кла
сичній EDI-схемі «Зірка» головний бізнес-парт-
нер установлює стандарти для своїх бізнес-
партнерів. Спеціальна схема (ad hoc) — це нова 
модель, основана на мережі. Менші бізнес-
партнери взаємодіють за спеціальними зв'яз
ками, за потреби встановлюючи формальніші 
методи. Гібридна схема — це комбінація перших 
двох моделей. У ній бізнес-партнери розши
рюють схему «Зірка», створюючи нові версії 
структур і зв'язуючи з ними свої спеціальні 
підрозділи. У документній моделі «Мережа» 
вміст як найцінніші дані обміну можна отри
мати за заздалегідь заданими правилами, запи
тати або переслати, як у класичному прикладі 
електронного каталогу. 

Раніше в EDI-обміні від одного комп'ютера 
до іншого переміщували поля даних без втру
чання людини. Нова XML/EDI-модель пере
важно заснована на інтерактивному виборі на
бору опцій і заповненні електронних форм за 
вимогами користувача. Внаслідок цього фун
даментально змінився спосіб оброблення даних, 
для якого ланцюжок обробки інформації 
«створення-жередача-юдержання» замінено 
на концепцію активних об'єктів, яким прита
манні процеси, основані на класі інформації, 
що міститься в них. Сучасний рахунок-факту-
равже більше не містить копію інформації, збе
реженої в базі даних, з якої його згенеровано; 
замість цього він містить покажчик, звідкіля 
можна одержати дані, і їх витягають з керова
ного джерела під час кожного оброблення ра
хунка-фактури. 

XML/EDI — це щось більше за пряме пере
несення ХМ L-документів у EDI-системи. У рам
ках XML/EDI інтегровано п'ять технологій 

Рис. 3. Складові частини XML/EDI технологій 

XML. За допомогою заздалегідь визначених 
тегів визначено об'єктну модель даних, яка зго
дом заповнюється даними і передається як 
електронний документ. Ідентифікатори EDI-
сегментів замінюють на те ги ХМ L, або частина 
даних з EDI-сегмента додається у те ги як пара
метри. 

EDI. Розроблені в EDI-системах стандарти 
здатні подавати дані в простому форматі, який 
однозначно інтерпретують сторони — приймач і 
передавач. XML/EDI забезпечує стовідсотко
ву сумісність з EDI-системами, використову
ючи обмін EDIFACT-повідомленнями. Розроб
ка протоколів XML/EDI дає змогу застосову
вати існуючі EDI-системи і не вимагає нових 
капіталовкладень. 

Шаблони (Templates) — це набір правил для 
керування обробленням бізнес-даних на 
клієнтській і серверній стороні. Шаблон мож
на завантажити з віддаленого джерела, звідки 
прийшов XML-документ, у складі якого може 
бути шаблон. Шаблони використовують Docu
ment Type Definitions (DTD's), за якими визна
чено об'єктну модель даних. Віддалене викори
стання (DTD's) надасть можливість усім клі
єнтським застосуванням однозначно описувати 
використовувану модель даних. 

Агенти інтерпретують шаблони, щоб інте
рактивно виконати трансакції і взаємодіяти з 
користувачем. Розбирання структури XML-
агент може здійснювати прямо на комп'ютері 
клієнта і використовувати при цьому потрібні 
для користувача дані та їх подання. Спочатку 
агентами керували шаблони, але вже розробле
но окремі протоколи для агентів. 

Репозитарій — спільні загальнодоступні в 
Інтернеті словники, які вже використовують 
традиційні EDI-системи, щоб знайти значення 
й область визначення EDI-елементів. Спільно 
використовувані загальні словники забезпечу-
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ють автоматичні пошукові таблиці більш гнуч
ким і сучасним механізмом пошуку як семан
тичною основою EDI-трансакцій. 

Нині міжнародна спільнота відпрацьовує 
такі інтерфейси рівнів XML/EDI: 

• стандартні транспортні механізми Інтернет-
обміну і збереження файлів; 

• формати подання даних і передачі повідом
лень; 

• синтаксис XML-даних; 
• правила граматичного розбору ХМ [--доку

мента і створення об'єктної моделі; 
• правила XSL-подання і зв'язування зі сце

наріями і рівнями розбору; 
• правила керування даними користуваць

ких застосувань та інтерфейсів. 
Сьогодні доступні синтаксичні XML-аналі

затори (парсери), програми перегляду XML-до
кументів (браузери), програми розмітки сторінок 
і бібліотеки бізнес-об'єктів. За допомогою Web-
браузера можна взаємодіяти з будь-якими ком
понентами системи, використовуючи XML-по
дання і XQL-запити. Передбачається вбудову

вати ХМ L/EDI-компоненти віснуючі програмні 
продукти для значного прискорення процесу 
створення нових застосувань. 

Первинні компоненти XML/EDI подають 
загальну мову опису і синтаксичні правила та 
включають таблицю визначення даних (DTD); 
репозитарій (сховище) даних; сегменти й еле
менти даних (тобто EDIFACT, Xl2 або BSI-ка-
талоги); бібліотеки бізнес-об'єктів; Web-сайти 
бізнес-партнерів з пов'язаними корпоративни
ми базами даних [13]. 

Нотації синтаксису EDIFACT-мови. В ISO 
9735 обмін у EDl-системах визначено як «по
слідовність повідомлень і/чи пакетів одного 
або різних типів, які починає заголовок обміну 
(чи службовий рядок повідомлення) і закінчує 
завершувач обміну». Обмін має включати 
лише: 

• повідомлення; 
• пакети; 
• повідомлення і пакети; 
• групи, що містять повідомлення; 
• групи, що містять пакети; 

ПРОСТИЙ ЕЛЕМЕНТ ДАНИХ 

Рис. 4. EDI-повідомлення в трансакції 
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The paper is about building a context-free grammar for checking of EDIFACT messages. The check is 
based on the syntax notation set specified in ISO 9735. Additionally, a mechanism for syntax tree conversion 
(of EDIFACT message to the appropriate XML scheme and XML document) is developed on the basis of rules 
for XML scheme generation according to ISO/TS 20625:2002. 
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